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PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ PONIŻSZE INSTRUKCJE PRZEDMONTAŻEM

1. NALEŻYODDZIELIĆ I ZIDENTYFIKOWAĆWSZYSTKIECZĘŚCI, UPEWNIAJĄCSIĘ,ŻEWSZYSTKIECZĘŚCI
WYMIENIONE ZNAJDUJĄ SIĘWOPAKOWANIU.

2. ABY UNIKNĄĆ ZARYSOWAŃ PODCZAS MONTAŻU, NALEŻY MONTOWAĆ NA MIĘKKIEJ MACIE LUB
INNYMMIĘKKIM PODŁOŻU.

3. PROSZĘMONTOWAĆKROK POKROKU I PRZESTRZEGAĆ INSTRUKCJI.
4. NALEŻYUŻYWAĆ PODKŁADEK.
5. KIEDY KAŻDA ŚRUBA I NAKRĘTKA JEST PRAWIDŁOWO DOKRĘCONA, NIE NALEŻY DOKRĘCAĆ JEJ

NADMIERNIE.
6. NIE WOLNO CAŁKOWICIE DOKRĘCAĆ KAŻDEJ ŚRUBY I NAKRĘTKI DOPÓKI WSZYSTKIE WKRĘTY NIE

SĄ PRAWIDŁOWOZAMOCOWANE.

Zainstaluj wszystkie odpowiednie śruby, ale nie dokręcaj ich całkowicie na
samym początku. Dokręć śruby do oporu, jedna po drugiej.

Install all the relevant screws,but do not tighten them completely at the very
beginning. Tighten the screws fully one by one.

Nie dokręcaj śruby przed rozpoczęciem kolejnego
montażu podczas instalacji.

Don’t tighten up the screw before you start next
mounting during the in installation.

READ& SAVE BELOW INSTRUCTIONS BEFOREASSEMBLY

1. PLEASESEPARATEANDIDENTIFYALLPARTS,MAKINGSURETHATYOUHAVEALLOFTHEPARTSLISTED.
2. TOAVOIDANY SCRATCHDURINGASSEMBLY, PLEASE ASSEMBLEONA SOFTMATOR SIMILAR.
3. PLEASE ASSEMBLE STEP BY STEP AND FOLLOWTHE INSTRUCTIONS.
4. WASHERSMUST BEUSED.
5. WHILE EACH SCREWANDNUT IS PROPERLY FASTENED, DONOTOVER FASTEN IT.
6. DONOTCOMPLETELY FASTEN EACH SCREWANDNUTUNTIL ALL THE SCREWSARE PROPERLY FIXED.
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PIELĘGNACJA I CZYSZCZENIE

1. Aby wyczyścićmeble należy wytrzeć je wilgotną ściereczką. Nie używać wybielaczy, kwasowych
rozpuszczalników ani ściernych środków czyszczących.

2. W zmiennych warunkach pogodowych i okresie zimowym zdecydowanie polecamy
przechowywanie w suchym miejscu z odpowiednim zabezpieczeniem. Należy upewnić się, że
meble są czyste i suche.

3. W przypadku ukazywania się gołego metalu z powodu zarysowań, zalecane jest lakierowanie
lakierem przeciw rdzy lub podobnym.

4. Należy okresowo sprawdzać i upewniać się, że wszystkie śruby są całkowicie dokręcone.
5. Zaleca się stosowanie pokrowca nameble w celu wydłużenia żywotności użytkowania.

CAREANDCLEANING

1. To clean, wipe with damp cloth. Do not use bleach,acid solvents or abrasive cleaners or frame
parts.

2. During varying weather conditions and winter period, we strongly recommend that it can be
stored in a dry area.

3. With a suitable cover before storage,pls insure it is clean and dry.
4. In the event of bare metal showing due to scratch, it is preferred to treat with a rust repelling

varnish or similar.
5. Periodically check and ensure that all the screws are completely tighten.
6. Amatching furniture cover is strongly recommended to extend the usage life-span.


